
Dear AIS Parents, 

 

I hope you are doing well at home. The school is very quiet without all the children at the park next door and 

on campus, but the few preschoolers are enjoying the spacious playground all for themselves. 

 

A few days have passed since the school closed and started online instruction. It is encouraging to see your 

child's face on the screen, learning eagerly. With the declaration of the state of emergency out until May 6, it 

is difficult to make any plans for our summer school program. Priority of the school at this moment is our 

current students' learning and progress. The end of June marks the end of the academic year, but I am 

beginning to consider the possibility of extending the term into July if deemed necessary.  

 

With such great weather this past week, it is so tempting to go outside and be active. However, in order to 

help put an end to the spreading of the coronavirus, aside from necessary outings, "Stay Home". 

 

I pray that we may all be thankful for this precious time with family, 

Jay Burke, principal 

 

Happy Easter Weekend! 

“I have told you these things, so that in me you may have peace. In this world you will have trouble. But take 

heart! I have overcome the world.” - John 16:33 

 

AIS 保護者の皆様へ、 

 

ご自宅でお元気にお過ごしでしょうか。スクールでは隣の公園や学校にいつもの生徒は居ませんが、数名の

プリスクールの生徒が広い園庭を楽しそうに駆けまわっています。 

 

休校になり、オンライン授業に切り替わって数日が経ちました。各クラスの生徒が画面上で熱心に学習に取

り組んでいる様子を見ると私まで励まされます。緊急事態宣言の時期が５月６日までで、通常はサマースク

ールの計画をして案内する時期です。しかし、現時点ではサマースクールの予定が立てられません。スクー

ルとしては AIS の生徒たちの学習を優先したいと思います。今学年度は６月末までとなっていますが、必

要であれば７月を使って授業を継続することも視野に入れています。 

 

天候も良く、外出したい気持ちが湧き上がってきますが、みんなでコロナウィルス感染の収束の為に必要な

外出以外は Stay Home を心がけましょう。 

 

ご家族との大切な時間を多く過ごせることに感謝できますよう願っています。 

校長 バルク ジェイ 

 

良いイースター週末を 

「これらのことを話したのは、あなたがたがわたしによって平和を得るためである。あなたがたには世で苦

難がある。しかし、勇気を出しなさい。わたしは既に世に勝っている。」? 聖書（ヨハネ 16:33） 


